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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

8.0  Alpine  Core  Protect  Dry  Rope  30m

Type  number:

2010-05010

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole  responsibility  of  the

manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Rope,  8.0  Alpine  Core  Protect  Dry  Rope  30m,  2010-05010

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the

regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought  into  UK law  and  amended)

6. Harmonized  standard  used:

EN892:2012  + A3:2023

7. Type  Examination:

7.1 EU type-examination:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

performed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination

certificate  2694-2309-PSA23-108-EI  issued on 18/09/2023
7.2 UKCA type-examination:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  10  1230  Wien  Austria

Approved  body  number:  NB 0408

Performed  the  UKCA type-examination  and issued  the  UKCA type-examination

certificate  2694-2309-PSA23-108-E1 issued on 18/09/2023
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8. The  PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on  quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

under  surveillance  of  the  notified  body:

8.1  EU Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES  GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

8.2 UKCA  Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES  GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

9. Signed  for  and  on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG,  Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon,  19.12.2024

Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Füotwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  Officer
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German EU und  UKCA-KonformitätserkIärung

1. PSA Produktname:...  Typennummer:...

2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortungfur  die  Ausstellung  dieser  Konformitätserkförungtragt  der  Hetsteller:...

4. Gegenstand  der  Erkmrung:  Helm,...

5. Das unter  4. genannte  Produkt  entspricht  der  Verordnung:  PSA Verordnung  (BJl  2016/425
6. Verwendete  harmonisierte  Norm:...

7. Baumusterprüfung:

7.1 EU Baumusterprüfung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die EU-BaumusterprtifungiModul  B) durchgeführt  und die EU-
Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

7.2 UKCA Baumusterprüfung:  Die nütifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die UKCA-Baumusterprüfung  (Modul  B) durchgeführt  und  die

UKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegtfolgendem  Konformitatsbewertungsverfahren

- Modul  C: Das Produkt  unterliegt  dem  Verfahren  gemäß  Anhang  VI (Modul  C) der  Verordnung  (EU) 2016/425  auf  Grundlage  einer
internen  Fertigungskontrolle

9. Unterzeichnet  für  und  im Namen  vün:...

Fiench Däclaration  de conformitä  UE et  UKCA

1.  Nom  de produit  EF'I:...  Num6ro  de type:...

2. Fabricant:...

3. La präsente  d6c1aration  de conformiM  est  6tab1ie  sous  la seule  respünsabilitä  du fabricant:...

4. Objet  de la d«daration:  casque...

5. Le produit mentionnä au point 4 est conforme  au r%lement:  Räglement  (UE) 2016/425  relatif  aux  EPI
6. Normes  harmonisäes  app1iqu6es:...

7. examen  de type  :

7.1 Examen  de type  UE : L'organisme  notifi(..  numöro  d'identification...  a effectu6  l'examen  de type  UE (module  B) et a dä1ivr6

I'attestation  d'examen  de type  UE...le....

7.2 Examen  de type  uKCA : l'organisme  notifi(..  numäro  d'identificatiün...  a effectuö  l'examen  de type  UKCA (module  B) et a dö1ivr6

I'attestation  d'examen  de type  LlKCA...le....

8. L'EPI est  soumis  h la procädure  d'6va1uation  de la conformiM  suivante

- Module C : le produit est soumis ä la procädure vis6e h l'annexe VI (module C) du r%lement  (UE) 2016/425  sur  la base  du contröle
interne  de la fabrication.

9. Sign6  par  et au nom  de:...

Italian Dichiarazione  di conformitä  UE e UKCA

1.  Prodotko  DPI:...  Numero  del  tipo:...

2. Fabbricante:...

3. La presente  dichiarazione  di conformitä  h rilasciata  sotto  I'esclusiva  responsabilitä  del  fabbricante:...

4. Oggetto  della  dichiarazione:  casco,...

5. L'oggetto della dichiarazione di cui al punto 4 ä cünforme  al regolamento:  Regolamento  DPI iUE) 2016/425
6. Norma  armonizzata  utilizzata:...

7. esame  del  tipo:

7.1 Esame UE del tipo: L'organismo notificato...  numero di identificazione... ha effettuato l'esame UE del tipo  imodulo  B) e ha
rilasciato  il certificato  di esame  LIE del  tipo...  sul sito.....

7.2 Esame del tipo LIKCA: L'organismo notificato... numero di identificazione... ha effettuato l'esame  del  tipo  UKCA imodulo  B) e ha
rilasciato  I'attestato  di esame  del tipo  UKCA.......

8. II DPI ö oggetto  della  procedura  di valutazione  della  conformitä

- Modulo C: il prodotto ä soggetko alla procedura di cui all'allegatü  VI (modulo  C) del Regolamento  (UE) 2016/425  sulla  base  del
controllo  interno  della  produzione.

9. Firmato  a nome  e per  conto  di:...

Swedish EU- och UKCA-försäkran  om  överensstämmelse

1.  Personligskyddsutrustning:...  Typnummer:...

2. Tillverkare:...

3. Denna  försäkran  om bverensstammelse  utfärdas  pä tillverkarens  eget  ansvar:...

4. Föremäl  for  försäkran:  tJfüm...

s. Föremälet  för  försakran  som  beskrivs  i punkt  4 överensstämmer  med  förürdningen:  Europeiska  unionens  förordning  om petsonlig

skyddsutrustning  2016/425

6. Harmoniserad  standard  som  använts:...  '

7. typundersöknlng:

7.1 EU-typkontroll:  Det anmeilda  organet...identiflkationsnummer...  har  utfört  EU-typkontrollen  (müdul  B) och utfördat  Eu-

typkontrollintyget...  pL....

7.2 UKCA-typkontroll:  Det  anmfüda  ürganet...identifikationsnummer...  har  utfört  UKCA-typkontrollen  (modul  B) och har  utfardat  UKCA-

typkontroIlintyget...  ....

8. Den personliga  skyddsutrustningen  är foremäl  för  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  överensstämmelse

- Modul C: Produkten omfattas av förTarandet i bilaga VI (modul C) till förordning  (EUl 2016/4!5 pä gtundval  av intern
produktionskontroll

9. Llndertecknat  för  och pä uppdrag  av:...

Norwegian EU- og uKCA-samsvarserkIa_ring

1. Personlig  verneutstyr:...  Typenummer:...

2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerklairingen  utstedes  pä produsentens  eneansvar:...

4. Erklairingen  (Jelder  for: hjelm...

5. Pmduktet som erklaeringen gjelder for, som beskrevet i punkt 4, er i samsvar med failgende regelverk: EUs PVU-forordning  2016/425
6. Harmonisert  standard  brukt:...

7. Typeeksamen:
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7.1 EU-typeprBving:  Det  meldte  organet...  identifikas)onsnummer...  utfBrte  EU-typeprBvingen  imüdul  B) og EU-typeprBvingssertiflkatet

... utstedt  den....

7.2 UKCA-typeundersskelse:  Det  meldte  organet...identiflkasjonsnummer...  utMrte  UKCA-typeundersskelsen  imodul  B) og UKCA-

typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

8. Det  personlige  verneutstyret  er  underlagt  fgilgende  samsvarsvurderingsprosedyre

- Modul  C: Produktet  er underlagt  prosedyren  i henhold  til  vedlegg  VI (modul  C) i forordning  [ELI) 2(]16/425  basett  pä intern

pmduksjonsküntroll

9. Underskrevet  fot  og pä vegne  av:...

Dutch EU- en UKCA-verklaring  van  overeenstemming

1. PBM-productnaam:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...

3. Deze confürmiteitsverklaring  wordt  op eigen  verantwoording  van de fabrikant  verstrekt:...

4. Voorwerp  van de verklaring:  helm...

5. Het  in punt  4 genoemde  product  is conform  met  de verordening:  PBM-verordening  (EU) 2016/425

6. Toegepaste  geharmoniseerde  norm:...

7. type  ondetzoek:

7.1 Eu-typeonderzoek:  De aangemelde  instantie...identificatienummer...  heeft  het  EU-typeonderzoek  (module  B) uitgevüerd  en het

certificaat  van EU-typeonderzoek...  afgegeven  op.....

7.2 UKCA-typeonderzoek:  De aangemelde  instantie...identificatienummer...  heefk  het  UKCA-typeonderzoek  (module  B) uitgevoerd  en

het  UKCA-typeonderzoekscertificaat  afgegeven.......

8. Het  persoonlijk  beschermingsmiddel  is onderworpen  aan de confürmiteitsbeoordelingsprocedure

- Module  C: üp  het  productis  de procedure  van bijage  VI (module  C) van  Verordening  [EU) 2ü16/425  van  toepassing  op basis  van

interne  productiecontrole

9. Ondertekend  voor  en namens:...

Spanish Dec1araci6n  de conformidad  de la UE y la UKCA

1. Producto  EPI:...  Nümero  del  tipo:...

2. Fabricante:...

3. La presente  dedaraci6n  de conformidad  se expide  bajo  la exdusiva  respünsabilidad  del  fabricante:...

4. Objeto  de la dec1araci6n:  casco...

5. EI ob)eto  de la declarack)n  descrito  en el punto  4 anterior  es conforme  con la norma:  Norma  EPI LlE 2016/425

6. Uso eständar  armonizado:...

7. examen  de tipo:

7.1 Examen  de tipo  UE: EI organismo  notificado...  rn)mero  de identificaci6n...  ha realizado  el examen  de tipo  UE (m6du1o  B) y ha

expedido  el certificado  de examen  de tipo  UE...  en....

7.2 Examen  de tipo  UKCA: EI organismo  notificado...  ni)mero  de identificaci6n...  ha realizado  el examen  de tipo  UKCA (m6du1o  B) y ha

expedido  el certificado  de exarnen  de tipü  UKCA.......

8. EI EPI estä sujeto  al procedimiento  de eva1uaci6n  de la conformidad

- M6du1o  C: EI producto  estä  sujetü  al procediiiiiento  establecido  en el anexo  VI (rm5du1o  C) del  Reglamento  (UE) 2ü16/425  sobre  la base

del control  interno  de la producci6n.

9. Firmado  por  v en nümbre  de:...

Czech ProhläNeni  o shodä  EU a UKCA

1. Näzev  %robku  OüP:...  eislo  typu:...

2. V9robce:...

3. Toto  proh1ä3eni  o shodä  se vydävä  na v9hradntodpovädnost%robce:...

4. PFedmät  prohläöeni:  pFilba...

5. PFedmät  prohläöeni  popsan9  v bodä  4 %e ve shodä  s nafizenirn:  NaFizeni  EU 2016/425  o OC)P

6. Pouiitä  harmonizovanä  nürma:...

7. vy3etren1  typu:

7.1 EU pFezkouöeni  typu:  üznämen9  subjekt...identiflkaäni  eislo...  provedl  EU pfezkouöeni  typu  (modul  B) a vydal  certifikät EU

pfezkouöenitypu...  na adrese.....

7.2 P'ezkouöeni  typu  UKCA: C)znämen9  subjekk...identifikaöni  öislo...  provedl  pFezkouöeni  typu  UKCA (modul  B) a vydal  certifikät  o

pfezkoulenitypu  UKCA........

8. OOP podlöM  näsledujicimu  postupu  posuzoväni  shody

- Modul  C: V9robek  pod16M  postupu  stanovenömu  v pFiloze  VI imodul  C) nafizeni  (EU) 2C)16/425 na zäkladö interni kontroly v9roby

9. Podeosäno  za aimönem:...

Polish Deklaracja  zgodnotci  z uE i UKCA

1. Produkk401:...  Numertypu:...

2. Producent:...

3. Ninie)szq  deklaracjq  zgodno4ci  wydaje  siq na wy%cznq  odpowiedzia1no46 producenta:...
4. Przedmiot  deklarac)i:  kask...

5. Opisany  w pkt  4 przedmiot  niniJszej  deklaracji  )est  zgüdny  z nas%pujqcyrni przepisami: Rozporzqdzenie uE 2016/425 dotyczqce !iC)l

6. Zastosowane  normy  zharmonizowane:...

7. badanietypu:

7.1 Badanie  typu  UE: Jednostka  notyfikowana...  numer  identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie  typu  UE (modul  B)i  wydala  certyfikat

badania  typu  UE...  na stronie....

7.2 Badanie  typu  UKCA:Jednostka  notyfiküwana...  numeridentyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie  typu  UKCA imodul  B)i  wydala

certyfikat  badania  typu  UKCA.......

8. !)OI podltgalq  nastqpujqcej  procedurze oceny zgodnofci
- Modul  C: Produkt  podlega  procedurze  okre41onej  w zalqczniku  VI (modul  C) do rozporzqdzenia  (UE) 2016/425  na podstawie

wewnqtrzne)  kontroli  produkcji

9. Podpisano  wimieniu:...

Finnish EU:n  ja UKCA:n  vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuojaintuote:...  Tyyppinumero:...
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2. Valmistaja:...

3. Tamä vaatimustenmukaisuusvakuutus  on annettu valmisföjan yksinomaisella vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kypärä...

5. Edellä 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen  kohde on seuraavan asetuksen mukainen: EU:n henkilönsuojainasetus  2016/425
6. Käytetty  yhdenmukaistettu  standardi:...
7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) ja antanut  EU-
tyyppitatkastustodistuksen...  üsoitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitos...  tunnusnumero...  ün suorittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  imoduuli  B) ja antanut  UKCA-
tyyppitarkastustodistuksen...

8. Henkilönsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelya

- Moduuli  C: Tuotteeseen  sovelletaan asetuksen lEU) 2C116/425 liitteessä VI imoduuli  C) säädettya menettelyä  sisaisen
tuotannonvalvonnan  perusteella

9. Puolesta a11eki2üittanut:...
Porfüguese Declara(äo  de conformidade  da UE e da UKCA

1. Produto EPI:... Nümero do tipo:...
2. Fabricante:...
3. A presente declara(äü de conformidade  6 emitida  sob a exclusiva responsabilidade  do fabricante:...

4. Obleto da declara(äo: capacete...

5. 0 übjeto da declara(äo  mencionado  no pontü 4 estä em conformidade  com a legisla(äo: Legis1a4äti EPI (UE) 2016/425
6. Norma harmonizada utilizada:...
7. exame de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: O organismo  notificado...  ru)mero de identifica(;io...  realizou o exame de tipo UE im6du1ü B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipo UKCA: O organismo notificado...  nümero de identifica(äo...  realizou o exame de tipo UKCA (mödulo B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UKCA.......

8. 0 EPI (r sujeito ao seguinte procedimento  de avaliagäo de conformidade...

- M6du1o C: 0 produto  estä sujeito  ao procedimento  estabelecido no Anexo VI 1M6du1o C) do Regulamento lUE) 2016/42S, com base no
controlo  internü da produäo  '

9. Assinado por e em nome de:...
Slovak Vyhläsenie o zhode El:I a UKCA

1. V9robok OOP:... eislü typu:...
2. V9robca:...
3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradnü zodpovednosf  v9robcu:...
4. Predmet vyhläsenia: prilba...

5. Predmet vyhläsenia uveden9 v bode 4 %e v zhode s nariadentm: Nariadenie ECI o OOP 2016/425
6. Pou»iM harmonizovanä  normy:...
7. ski)3ka typu:

7.1 E(I sküöka typu:  Notifikovan9  orgän...identifikaenä  eislo... vykonal El:I sküöku typu lmodul  B) a vydal certifikät  EÜ sküöky typu...  na
stränke....

7.2 Typovä skü3ka UKCA: Notifiküvan9  orgän...  identifikaön6  äislo... vykonal typovü sküöku UKCA (müdul B) a vydal certifikät  o typovej
skt)öke UKCA.......

8. OOP )e predmetom  nasledujüceho  postupu posudzüvania  zhody

- Modul C: V9robok podlieha postupu stanoven6mu  v prilohe VI (modul C) nariadenia (E(I) 2(]16/425 na zäklade vniltornej  kontroly
%roby

9. Podpisan6 za a v mene:...
Slovenian Izjava o skladnosti  EU in UKCA

1. Osebna varovalna oprema:...  npska  3tevi1ka:...
2. Proizvajalec:...

3. Za izdajo te iz]ave o skladnosti  %e odgovoren  izkljuöno proizvajalec:...
4. Predmet izjave:  eelada...

5. Predmet izjave iz toäke 4 }e v skladu z ustrezno zakonodajo: Predpis EU o C)sebni varovalni  opremi 2016/425
6. uporabljeni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Priglaöeni organ...  identifikacijska  «tevilka...  ie opravil Ell-pregled  tipa (modul  B) in izdal certifikat  o EU-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa LIKCA: Priglaöeni organ...  identifikacijska  ötevilka...  je opravil pregled tipa UKCA imodul  B) in izdal certifikat  o pregledu
tipa UKCA.......

8. Osebna za<eitna oprema je predmet  naslednjih postopkov  za ocenitev  skladnosti

- Modul C: Za proizvod velja postopek iz Priloge VI (modul C) k Llredbi (EU) 2016/425 na podlagi notranjega nadzora proizvodn)e
püd  nadzorom priglalenega  organa

9. Podpisano za in vimenu:...
Greek /)fl)füitiq  aupp6p$war1t,  EE xar UKCA

1. npüY6v MAn:...  Aptep6(  vönou:...

2. Karatixguamriq:  -=

3. H 'itüpoöoü  65)itiiiir1 auliluSp$tiiiirl(  ex6((iüm  pg anox)cewtxii  eueövil  tou xatatixeuamrl:...
4. Avrute(pevo y;  5r1)1tiiüi1(: xpavo(...
5. To avrutetpevo ril(  &iAuiaq(  itou ügpypä$üat  mo ctBieLo 4 glvat tn)1i4xiivo iipo(  rov xavovtc1i6: Kavovtop6(  MAn 2016/425  EE
6. Evappovtapävo üp6runo  T[OU g7otponottifü1xe:...
7. 4raar  röou  :

7.1. E(baarl  n)iiou  EE: 0 xorvonotrlHAvo< üpyavtop6(...  apt0ptx;  avayvaiptarl(...  5tgvf1pyr)ae rrlv eF,hatn) r(mtiu  EE (ev6rrra  Bl K(Il
45uiag  nl (1e(3a(i»ü7 g(traaq(  nmou  EE... mtl (iu_öeuvor.....
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7.2. E(haoil  Tl:IT[OU UKCA: 0 xotvtmou14ävo(  opyavtü46(...  aptep6(  avayvfüprürlt,...  tHa  5tewpy%a  trv  egärattq Tl:IT[OU UKCA

(ev6ti1ra B) ittir äza ex5füottro  ntcrouou1rt+t6 4taai1(  röou  UKCA........
8. To MAn un6xgtrat  orrv  ax6Aouet1 &a5txaaLa  a§toA6yi1ar< ril(  au1i46p%üq<...

- Evövrva r: To npoY6v un6xetrat  oril (ita&xaa(a  7[OU op((üat  oro napäprrllia  VI [Evörtlra  r) rou xavovtapoö  (EE) 2[)16/425 päogt
a:itiireputoö  gMyyou itapaywyii(

9. Ynoypüdpfl yia xai g4 ov6paro(:...
Hungaiian EU 6s uKCA megfe1e16sägi nyilatkozat

1. Eg%ni v6d6eszköz:... Tipusszäm:...
2. G%rt6:...
3. Ez a megfe1e15sögi nyilatküzat  a gyirt6  kizjr61agos fe1e16ssög6re kerül kiadäsra:...
4. A nyilatküzattärgya:  sisak...
5. A nyilatkozat  4. pünt szerinti tärgya megfelel az aläbbi jogszabälynak: Az EU szemfüyi vötRlfelszeteläsekröl  sz616 2ü16/425  sz. jogszabfüya
6. A felhasznfüt  harmonikus  szabvänyok:...
7. tipusvizsgälat:

7.1. EU-tipusvizsgälat: A be)elentett  szervezet...  azonosit6 szäma... elv%ezte  az Eu-tipusvizsgälatot  (B modul) 6s kifülitütta  az EU-
tipusvizsgfüati  tam)sitvänyt...  a.... oldalon.

7.2. UKCA tipusvizsgfüat: A bejelentett  szervezet...  azünosit6 szjma...  e1v6gezte az UKCA tipusvizsgälatot  iB modul) 6s kifülitotta  az
UKCAtipusvizsgälati  tarn)sitvänyt........

8. A szem61yi väd6fe1szere1ösre az aläbbi megfelel5sägärt6kel6si  eljms  vonatkozik

- C modul: A termökre  az (EU) 2016/425  rendelet  VI. me116k1etäben iC modul) meghatärozott  eljäräs vonatkozik  be1s6 g%rtäse11en6rz6s
alapjän

9. A tarn)sitvänyt  a következ6 neväben ös megbizäsäb61 irtäk alä:...
Romanian Declara$ia de conformitate  UE @i UKCA

1. Produs EIP:... Numärul tipului:...
2. Producätor:...
3. Prezenta declara)ie de conformitate  este eliberatä  pe räspunderea exclusivä a producätorului:...

4. C)biectul declaraiiei:  cascL..
5. übiectul  declaraiiei  descris la punctu14 este ?n conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul UE privind EIP 2016/425
6. Standarde armonizate folosite:...
7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul notificat...  numärul  de identiflcare...  a efectuat  examinarea UE de tip (modulul  B) 5i a eltberat
certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip UKCA: Organismul notificat...  numärul de identificare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA (modulul B) 5i a
eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul urmätoarei  proceduri  de evaluare a conformitäjii
- Modulul  C: Produsul face obiectul  procedutii  preväzute  rn anexa VI (modulul  C) la Regulamentul (UE) 2C116/425 pe baza controlului

intern al producliei
9. Semnat oentru si ?n numele:...

Bulgailan 4eioiapaqmi  :ia cbürsercrsue  sa EC H UKCA
1. npo4yitr,  npgqcrasmitiau1mpiso  npe,qnaaho cpe4crso  (/lnC):...  Hovep  sa'rxna:...
2. npoxasopyrren:...

3. Hacroqulara 4eiuiapau,mi :ia cborsercrerie  e x:i4a,qeiia no4 n'bnsava orrosophücr  sa npoxaeo4xrenh:...
4. npe,qver  ha 4exhapai1+ihra: xac+ta...
5. npe4venir  sa ,qexnapau,xq'ra, ormcah s votttta 4, e s cbovse'rcrsxe  c pernavesv:

Pernaxeh'riEC)  2(]16/425 0THOCHO niiiisxre  npe,qnaasx cpe4crsa
6. mnonasahx  xapuohxaxpasx  craq4apvx:...

7. xgcne4saiie  sa rxna:
7.1 EC xacne4saiie  iia rxna: Ho'ni$xu,xpasxtn  opras...  x4ehrx%iiaqxoheq  hoxep...  e xaebpuuxn EC xatnt41sase ha vxna (xü,qyn 5) y

e x:i4an cep'rx$mta'raa  EC x:itne4sahe  sa rxna...  sa....
7.2 Hacne,qtiase iia 'rxna qa UKCA: Horm%u_lxpasxsr  oprah...  +i4esni%sau,xoseii  sovep...  e xasbpuuxh xtcnt41sase ha 'riina sa UKCA

(vo4yn  B) ii e xa,qah cep'rx$xiiav  aa xacne,qeahe sa rxna sa UKCA.......
8. /1riqhoro npe4naaiio  cpe4crso noHe*x  sa cnepiiava npoqe,qypa aa oqetaisaiie  sa cboreercrsxero

- Mü4yn C: npo4yii'rbv  e npe,qver  sa npoqe,qypara, nocoiieiia  a npxno*ehxe  VI ixo,qyh C) s'bu Pernavehr  (EC) 2016/425, sba ochosa
Ha BliTpellleH npö143BJCTBeH )tOHTpO/l

9. nonmcas  ga )l ö7  xueyo  sa:...
Danlsh 0verensstemmelseserkIaering  fra Eu og UKCA

1. Personligt va_rnemiddel:...  Typenummer:...
2. Fabrikant:...
3. Denne overensstemmelseserkla_ring  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...
4. Erklaeringens genstand: hjelm...

5. Genstanden for erklairingen,  der er beskreveti  punkt  4, eri  overensstemmelse  med fürordningen:

EU-forordning  2016/425 om persünlige va_rnemidler
6. Anvendt  harmoniseret  standard:...
7. typeundersgigelse:

7.1 EU-typeafprBvning:  Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfBrt EU-typeafprsvningen  (rnodul B) og udstedt  Eu-
typeafprövningsattesten...  pä....

7.2 UKCA-typeafpralvning: Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfBrt UKCA-typeafpralvningen [modul B) üg har
udstedt  UKCA-typeafprBvningsatkesten.......

8. Det personlige vairnemiddel  er omfattet  af fallgende overensstemmelsesvurderingsprocedure
- Modul C: Produktet  er omfattet  af prüceduren  i bilag VI (modul C) til forordning  iEU) 2016/425 pä grundlag af intern

produktiünskontrol

9. Underskrevet  for og pä vegne af:...
Estonlan ELi ia UKCA vastavusdekIaratsioon
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1. Isikukaitsevahend:...  Tüübinumber:...

2. Tootia:...
3. Kaesolev vastavusdeklaratsioon  on välja antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode: kiiver...

5. Punkkis 4 nimetatud  deklareeritav  toode on küoskölas uhtlustamisöigusaktiga:  ELi määrus iEL) 2ü16/425
6. Kasutatud harmüneeritud  standard:...
7. tüübihindamine:

7.1. ELi tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teostanud  ELi tuiibihindamise  (moodul B) ja valjastanud ELi
ttiübihindamistöendi...  aadressil.....

7.2. UKCA tüübihindamine:  Teavitatud asutus...  identifitseerimisnumber...  on teinud UKCA t(iübihindamise  (moüdul B) ja vä5astanud
UKCA tüübihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kühaldatakse lärgmist  vastavushindamismenetlust
- Moodul  C: Toote suhtes kohaldatakse mLiruse  (EL) 2ü16/425 VI lisas imoodul  C) satestatud menetlusttootmise  sisekontrolli  alusel

i 9.Allakiriutanudlkellepooltianimel):...
Latvian ES un UKCA atbilstTbas deklaräcija

1.IAL  raio)ums:...  Tipa numurs:...
2. RatotäjS:...
3. ÄT atbilstTbas deklaräcija ir izdüta  vienTgi uz ra»otäja atbildTbu:...

4. Deklaräcijas priekÄmets: ßivere...
5. 4. punktä aprakstTtais deklaräcijas priekömets atbilst regulai:

Eiropas Patlamenta un Padomes (ES) Regula 2016/425 par individufüa)iem  aizsardzTbas ITdzekliem
6. Izmantotais  harmonizätais  standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazi7otä iestäde...identifikäcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifiJtu...  vietnä.....

7.2 UKCA tipa pärbaude:  Pazigotä iestäde...  identifikäci)as numurs...  ir veikusi UKCA tipa pärbaudi iB modulis) un izdevusi UKCA tipa
pärbaudes sertifikätu........

8. Uz IAL attiecas atbilstTbas novärte"ianas procedüra

- C modulis: uz produktu  attiecas Regulas iES) 2016/425 VI pielikumä  iC modulis) izklästTtä procedüra, pamatojoties  uz iekläjo  raioöanas
kontroli

9. ParakstTts öädas personas värdä:...
Lithuanlan ES ir UKCA atitikties  deklaracija

1. AAP:...  Tipo numeris:...
2. Gamintüjas:...

3. Si atltikties  deklaracija ßduodama  tik gamintojo  atsakomybe:...
4. Deklaracijos oJektas:  lalmas...
5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos objektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  Sqjungos teisäs aktus:

Reglamentq lES) 2016/425  djl  asmeniniq apsaugos priemoniq
6. Taikyti darnieji  standartai:...
7. tipü  tyrimas:

7.1. ES tipo  tyrimas:  notifikuotoji  istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo tyrimq  (B modulis) ir iödavä ES tipo tyrimo  sertifikatq
... svetainäie.....

7.2 UKCA tipo tyrimas:  Paskelbto)i istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko UKCA tipo tyrimq  (B modulis) ir iödavä UKCA tipo  tyrimo
sertifikatq  .......

8. AAP taiküma  atitikties  vertinimo  procedüra

- C modulis:  gaminiui  taikoma  Reglamento lES) 2016/42S VI priede lC modulis) nustatyta procedüra,  pagrista gamybos vidaus kontrole
9. U» Jir  kieno vardu pasiraöyta:...

. Turklsh AB ve UKCA Uygunluk  Beyani
1. KKD Ürünü:...  Tip numarasi:...

2. füetici:...

3. Bu uygunluk beyani, yalruzca üreticinin  sorumlulu@una tabidir:...
4. Beyamn konusu: kask...

5. Madde 4'te agiklanan beyanm konusu, Hu yönetmelik  gere(;ince be1ir1enmi5tir: 2016/425  Sayfü AB KKD Yönetmeli(,i
6. Kullanilan uyum1a5tiri1mi5 standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  imodul B) gergek1e5tirmi5 ve AB tip inceleme
sertifikasiru.......  adresinde duzen1emi5tir.

7.2 UKCA tip incelemesi: Onaylanmi> kuru1u5... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  lmodül  B) gen;ek1e5tirmi5 ve UKCA tip inceleme
sertifikasim düzenlemi5tir.......

8. KKD, a>a@idaki uygunluk  de@erlendirme prosediirüne  tabi tutu1mu5tur...
- Modül C: Ürün, ig üretim kontrolü  temelinde  2016/425 sayfü Tuzü@ün (AB) Ek Vl'smda (Modül  C) belirtilen  prosedüre  tabidir
onayli kurulu> gözetiminde

9. Vekaleten imzalayan:...
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